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Előfizetési árak:Egész évre ti kor. Fél évre 3 kor. Negyed évre 1 ŐÜ. Egyes szám ára 12 fillér.„A közvélemény megmozdulása.*1 l
i cim alatt közli a kormány párti „Budapesti N apló“ azokat az esemé­nyeket, amelyek az országban minden­felé a mostani parlamenti obstrukció ellen készülnek. Jobban mondva azokat a tüntetéseket, amelyek az ország vidé­kiül a katonai javaslatok mellett nyil­vánulnak.Kbben a címben „A  közvélemény megmozdulása" két lényeges szó van. de egyúttal két hibásan alkalmazott ki- fej ez és is.Elsősorban is az nem a közvéle­mény ;másodsorban pedig az a közvéle­mény eddigelé soha és sehol meg nem mozdult, — hanem a végső esetben is csak az mondható felőle, hogy va­lahonnan megmozdították, ami pedig mást jelent, mint a „megmozdult4* ki-Sohase volt az „ közvélemény “ és

«fsoha az meg nem mozdult.Igazán képtelen állítás. Ráfogni egy csinált véleményre azt, hogy az a köz­vélemény, — ez nemcsak a tények meg- hamisítása, de egyúttal megtévesztése is az olvasó közönségnek.K öz véle m é n y m osta n .\ I agy a r o rszág ban : a magyar lakosság meggyőződé­

sében csak egy van. Ez az egy köz­vélemény természeténél fogva egységes és változatlan és nem gyúrható fel semminemű más anyagra. Ez a köz­vélemény az, amely közvetlenül a nép ezreinek és millióinak leikéből kisugár­zik, amelyet ellenkező irányba terelni nem lehet. Közvéleménynek nem ne-
Jvezhető az például, amelyet a mi vár­megyénk megyetermében határozatké­pen kifejeztek. Ez akár valahonnan meg­rendelt. akár hiperlojalitásból önként felajánlott véleménytöredék, amely már a nép gondolkodásának eredetiségéből kivetkőzött.Közvélemény az ezrek és milliók gon­dolatvilágának önként adott kifejezése Az. amit ezek az ezrek és milliók akar­nak. de csak azért, mert ők maguk azt jónak, üdvösnek és célravezetőnek ta­lálják. Mihelyt mesterkéltséggel csinálják meg ezt a népakaratot, az megszűnt a közvélemény lenni és éppen azért nem nevezhető közvéleménynek a katonai javaslatok elfogadása mellett nyilatkozók véleménye, mert az mesterkélt, csinált és megrendelt, amelynek belső értéke nincs és amely csak fölfelé a porhin­tésre jó.Az ilyen értelemben vett közvéle-

wmeny saját magától sohasem mozdul meg. Azt legúMebb mások tudják moz­

gásba hozni. I íiszen annyira titokban mégsem működhetnek azok az emeltyűk, amelyekkel azt a csinált közvéleményt megmozdítják, — hogy mi a mozgató eszközöket és azoknak a működését ne látnók.Őszintén szólván a kormány e mű­ködését nem találjuk természetellenes­nek. Meg kell bocsátanunk néki a küz­delemben tanúsított makacsságáért, mert hiszen minden hatalom elsősorban az önfentartásáról gondoskodik, mert ha erről letett, akkor megszűnt hatalom lenni.Csakhogy most kivételes helyzet ál­lott be. Talán még soha, egy kérdés­ben se szólalt meg a nemzet zöme j ilyen erősen, ilyen határozottan, ilyen nagy számban, mint most, amikor hadat üzent a parlamenti ellenzék az osztrák tulköveteléseknek és a telhetetlen kato­nai molochnak.Kétségtelen, hogy a nemzet ellen a nemzet kormányának harcolnia nem sza­bad. Ha a kormány immár meggyőző­dött, hogy az egész nemzet egy aka­raton van, akkor nem szabad neki azon se lennie, hogy ezt az akaratot a ren delkezésére álló politikai eszközökkel meghamisítsa. Ilyen módon nem csinál­hat a saját politikai céljainak mngfelelő ellenkező „közvéleményt." A  bizalmi
TARCA. S midőn áldást kértek minden egyes sírra: 

Hajh ! a mnmcluk-had vigadt s nevetett.

Ye tibi ridenti. . .
behullott az égről a legfényesebb csillag,

A magyar nemzetnek vezércsillaga,
Sajgóit milljók szive, a szemek mind sirlak, 

A legmélyebb gyászba borult a haza;
S midőn sir ja fölött százezrek zokogva 

Megostromolták a magas egeket,
Hogy az l ’r a dicsőt kegyébe fogadja: 

Hajh! a mameluk-hud vigadt s nevetett.

Kgy zord felhő támadt, mint tekete zászló, 
S szárnyait terjesztő ős Hilda felett;

Kgy sikoltás hangzók, velőket, megrázó,
S minden igaz magyar keble remegett.

Az a felhő volt a llentzi-ünnep árnya,
Mely elborító a honi szép eget;

Zokogott a nemzet, gyalázatát látva:
Be a mameluk-had vigadt s nevetett.

Hol a hős vezérek mártírként halának, 
a zsarnoki kénynek állott oszlopa:

Szentelt földére a gyászos (iolgotának 
A magyar nép ezre zarándokok.

(>h, a tenger gyászlók zokogának sírva.
Mert szivükben sajgóit az emlékezet.

Idegen hatalom, mint a sas-kesely fi.
A nemzet testébe vágja körmeit,

Feljajdul a magyar, a meggyötört, de hű,
S a sors e csapásán most nem könye/.ik ; 

Szent bizalmat helyez törvény malasztjába.
S jogot s igazságot ajka emleget;

De midőn kérvényt tesz a ház asztalára:
Oh ! a mameluk-had csak vigad s nevet.

Ámde lészen ide s porba dől Ilién 
Az igaz szabadság diadalt arat.

S minden magyar bátran a legszentebb utón.
Az egyetértésnek utján lep s halad.

S lészen idő, miden a függetlenségnek 
Felszentelt zászlója vígan száll s lebeg: 

Akkor felcsendül a honban a vig ének,
S a mameluk-had majd sir és nem nevet.

J o a c h i m  Á g o s t o n .

íBoszton-tánc az iszapfürdőben, vagy 
hogyan izzadtam ki az adósságomat.

Irta : Dr Csillag Károly.\ doktorom utasítására mentem Budapestre a Luk ács-fii rddbe, hogy ott felejtsem a jobbik kezem reumáját. Meg pedig az iszapfürdőbe.

Teljes életemben mindig hő vágyamat képezte, hogy egyszer egy iszapfürdőt lássak, mert nem tudtam elgondolni, hogy milyen éizés az, mikor a malacok az orrukkal túrják a földet és aztán meghemperegnek az iszapban.Ebben az iszapfürdőben esett meg ez a ka­landom, amelyet itt leírni szándékozom.Betoppantam a nagy téli bazinba. Közepes nagyságú, kerek fürdőterem, amelynek alján van az iszap. Ezt az iszapot kis lapáttal föl­tárja az ember és aztán végigfestheti magát vele.Egyszerre csak, mikor átéreztem a hőviz első melegét — a hideg futott végig rajtam, mert éppen átellenben megpillantottam vala­kit: Stiglic Róbert urat. Stiglic ur tudniillik szabó. Még pedig már nagyon régen, olyan régen, hogy én még jogászkoromból ados maradtam neki 30 forinttal. Egy teli kabátért — amelynek prémje ugyan nem volt, de an­nál jobban szakadt a béléséből a vatta. De az már csakugyan mindegy, hogy miként tes- lett fel az a téli kabát a végeredménye mégis csak ugyanaz, hogy en az árával adós maradtam. »Rá se néztem, amikor ő már meg- látott» es nekem immár csak abhoz volt bi­zalmam, hogy Stiglic urat majd csak megté­vesztem valahogy, ha egy kissé felfújom az arcberendezésen et. Hiszen nem is attól féltem,



.B ajai Független f jsá (J • “szavazatok és a megrendelt közgyűlési határozatok nem fogják teltartani az erős hullámokkal előretörő nemzeti el­határozást.Knnek az árja macával fogja sodorni azokat is, akik nem akarják azt meg­érteni. hogy az ár ellen csak egy ideig lehet úszni, - de előbb utóbb fel kell adni a küzdelmet a lehetetlenség ellen.Felvilago^itag a baja-báfcta^zéki hidra nézve.Nem vagyok egészen ben ten tes az áthidalás dolgában, de azért a hid és az összekötő vasút dolgában talán szol­gálhatok némi felvilágosítással. A hid*> o'*szerkezete előttem ismeretlen, azt sem tudom egész biztonsággal, hogy csupán vasúti hid lesz vagy pedig kocsi közleke­désre is be lesz rendezve. A  jelenlegi lejtmérést sem ismerem ; de igen is emlékszem az 1894 ik évi költségvetésre, értve a vasút építkezési költségekre, va­lamint a hid költségére. 1894-ik évben a mikor dr. báró Vojnics István ezen vasúti vonalról az előmunkálati enge­délyt bírta, Gterer Antal vasúti vállal­kozó a költségvetést pontosan elkészí­tette és pedig olyformán, hogy a vasúti vonalnak minden egyes kilometerje őtiOOU forintba, azaz 112000 koronába kerül. A báttaszéki indóháztól a jelenlegi bajai vasúti állomásig tizenkilenc kilométer, tehát összesen 2128000. Marad a hid építkezésre 4872000 korona. M egjegy­zendő azonban, hogy az 1894-ik évi lejtmérés alkalmával az építendő vasút mentén több rendbeli viaduktok és pe­dig két negyven méteres fel hitt véve. a melyek most provisorikus fahidak ál­tal pótolva lesznek, a mi már magában megtakarítást idéz elő a költségvetésben.I la most már ezen megtakarítandó ösz- szeget hozzácsatoljuk a hid részére fenn­maradt összeghez, úgv kerek ötmillió• hékorona rendelkezésére áll a hid építésé­hez. Ötmillió 1 <oronáert pedig nagyonis ki lehet épiteni az összekötő hidat, sőt emeletesre, vagyis kocsi közlekedésre is el lehet készíteni, ezt pedig onnan tudom,

mert 1891 ben ajánlkozott egy pozsonyi cég, moly már épített a Dunán át vas- hidat (is a mely cég a hid költségvetést négymillióban megállapította. Az érde­kelt közönség tehát ne aggódjék, legyen nyugodt, mert 7 millió koronával bőven és szolidan ki lehet épiteni úgy a vasu­tat valamint a kocsiközlekedésre szol­gáló dunai hidat.A mi pedig a hidig, vagyis a Duna partjáig vezető közutat illeti, ezt tudo­másom szerint a kormány semmi körül­mények közt nem építteti, hanem az érdekelt öt megyére hárul annak elké­szítése Mindezekből kitűnik, hogy az „Egyetértésben* kitüntetett 7 millió ko­rona ép elég lesz. hogy a baja-báttaszéki vasút, valamint az emeletes I )una-hidja létesüljön.Azonban a kellő tárgyilagosság szem­pontjából jó lesz reálisabb dolgokra Baja város közönségének figyelmét irá­nyítani Igaz, hogy majdnem egy fel emberöltő alatt mást nem tettünk, mint a Középduna áthidalását óhajtottuk.( )hajtottuk pedig részint országos, ré­szint helyi érdekből. Az országos érde­kek kielégítése nagy részben teljesül, a mennyiben egy egyenes utat kapunk Erdélytől hiúméig. Ezáltal nemcsak gaz­dasági előnyei javulnak eme nagy vi­déknek. hanem politikai és stratégiai szempontból az ország eme összekötő vasút által nagy haladást tesz.Szabad-e a helyi érdekek kielégitését olyan vermes jövővel látnunk. Az első benyomások hatása alatt szabad-e az ér­dekelt vidéknek megállani és öntelten ezen gazdasági tényezőkkel megeléged­ni VSzerintem nem. Mert ha eme össze­kötő vasúttal és a I )una hidjával vá­gyaink netovábbjának eleget véltünk tenni, nagyon félő vagyok, hogy a lassú mámorból való ébredés nagyon keserű lesz. 1 la a helyi érdek a kínálkozó al- kaimat nem lógja teljes erővel tova fej­leszteni, akkor az összekötő vasúiból nem lesz más haszna Baja városának, minthogy nyűgeiről keletre és keletről
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nyugotra látni fogja keresztül robogni a vonatot és legfőbb az ujdonosság vonzalma egyik vidékről a másikra né­hány kiváncsit szállítani fog.Ugyan nem kicsinylendő ama előny, melyben Baja és nagyvidéke némely őstermesztményben részesülni fog. T öb­bek közt szén, fa, kő sokkal jutányosabb áron kapható és hozzáférhető lesz, sőt ismerve Baja város kereskedelmének és iparának képességét, sok vevőt magá­nak hódítani is fog. Az általános fellen­düléshez Baja város régi prestigének visz- szanyeréséhez mindezen faktorok keveset fognak lendíteni. Szerintem, ha Baja város csakugyan Bácsországban fekvésénél, la­kosságának intelligentiájánál fogva az el­múlt arany korát visszavarázsolni akarja, tovafejlesztésének ernyedetlen munkáját abban hagyni nem szabad.is segédkezet kell nyújtani Pécs városának, hogy közvetlenül vele érintkezésbe jusson és pedig azáltal, hogy Pécs városa egy rövid utón elérje a Duna hidját.Ezen közlekedési út létesítése úgy Baja, mint Pécs szabad királyi városnak csakis előnyére válik, a mennyiben a csere kereskedelmet, az ipar tovafejlesz- tését a kölcsönösség és visszonosság természetes követelményei csak buzditó- lag elősegíthetik. 1 logy ez nem csak Baja város, hanem Pécsnek is érdeke abból kitetszik, mert Pécs város közön­sége az áthidalás ügyében elejétől mind­végig a mozgalom mellett hősiesen kitartott. Ezt pedig nem idealisztikus szempontból tette, hanem azért, hogy saját anyagi érdekeinek kielégitését szinte elősegítse.Ebből kifolyólag Baja városának erköl­csi kötelessége saját anyagi érdekének szempontjából mindent elkövetni, akár közvetve, akár közvetlenül, hogy a Pécs, pécsvárad báttaszéki vasút minél előbb létesüljön, hogy ezáltal egy közvetlen összeköttetést létesítsen Baja és Pécs nagykörnyékével.Másodszor (is ez egy imminens kérdés Baja jövőjére nézve, hogy a baja-bátta-
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hogy nekem valahogy meg kell adni majd azt a kis hátralékot, de az mégis csak kellemetlen, ha az embert vagy 2o évig hé-Ikivel hagyjak es aztán éppen az iszapfürdő­ben kelljen azzal a hitelezővel találkozni.Stiglic ur veszedelmesen közeledett felém. Valami Boszton-táncfelét lejtve közeledett. Nem volt mit tennem: en is hasonló táncra perdültem a vízben és igyekeztem minél to­vább esni a táncosomtól. Így jártuk egy da­rabig, amikor végre is Stiglic ur megunta a dolgot és egyszerre csak lepihent tőlem át- ellenben és újból fixirozott. Újból közeledett a Boszton-tánclépteivel ; ekkor aztán tá­madt egy kitűnő ötletem. Hirtelen lemerültem a viz ala es lelkaptam egy nagy marék isza­pot, amelyikkel aztán úgy elkentem a képe­met, hogy az ördög se ismerhetett meg.
l lStiglic urat azonban ez el nem tántorította. ( kla lejtett a teljes közelembe és jobbrói-bal- 

rol vizsgálgatott. Valószínűleg erősen hason­lítottam sajat magamhoz. S egy boldog mo­
soly Stiglic ur arcán elárulta, hogy a 2(> év óta elveszettnek hitt adóst ime mégis fölfedezte.Ekkor aztán várakozó álláspontot foglal­tam el. Az iszap úgy eltakarta a képemet, hogy már 1 ugszeriien ette is azt. Majd le \ Ciliéit a lu a az orroinrol de hat mit nem

tesz meg az ember egy ilyen kellemetlenség kikerülése végett.
«V égre is Stiglic űr megunta a dolgot és kiment. Iái azonban óvatos voltam, tudtam, hogy a teremben kényelmes várakozó-helyk/van és ott Stiglic űr tőrbe csalhat, mert hát ott mar nem kenhetem be a képemet iszap­pal és Stiglic ur fel lög ismerni és meglesz a botrány.vNem rosszul sejtettem, mert csakugyan ott várakozott rám a gyanakodó kecske.He nekem is volt ám eszem. Bebújtam a lepedőmbe es rögtön hívtam a szolgát, hogy pakkoljon be. Tudni kell ugyanis, hogy a roomasakat olt vagy <1 darab lepedő es pok­rócba pakkoljak be. hogy izzadjanak, de úgy pakkoljak be okét, hogy csak orruk hegye latszik ki. Mikor igy bevannak csomagolva, akkor mozdulatlanul úgy le kúsznék ott, akár egy tuskó és addig e kényszerhelyzetben maradnak, inig a szolga újra ki nem pak- .kolja őket.1 gy feküdtem én is ott, tehetetlenül és mozdulatlanul es a verejték mar az első ö percben ug\ csurgótt rólam, hog\ majd hogy meg nem fulladtam.IN Stiglic ur megtette nekem azt a szíves­séget, hogy oda ült mellem a szomszéd pam-

lagra és gusztálta az orrom hegyét, mert egyebet úgy sem látott belőlem.Már nem hirtani ki a rettenetes izzadást de hat mit nem tesz az ember egy bot­rány kikerülése végett.Izzadtam tovább ö percig, 10 percig, 12 percig és Stiglic ur végre is megunta a dol­got és odajött, lehajolt föléin, kérdezve, hogy: »Ugye bár, ha nem csalódom, X . úrhoz van szerencséin ?«>Using v aj balangerotto di kazematta csan- laveró del fruttó di mara aszkazetta rrcnegáta! felleém.Ennek az idegen beszédnek a hallatára Stiglic űr úgy meg hőkölt, hogy az árnyéka se maradt ott. Haragosan mondani ezeket a szavakat és magam is azon gondolkodtam, hogy tulajdonképen milyen nyelven van ez nu mdva.Stiglic ur eltávozott, mert látta, hogy téve-fdett. Tévedni pedig emberi dolog. Es a szabó is csak ember, még akkor is, ha kecske.így láttam én Boszton táncot az iszap­fürdőben es igy izzadtam én ki az adóssá­gomat ! eXti v



/90S. május ,30 »Bajai Független Újság.11széki vasút által ne egy keresztül ro­bogó vasutat léptessen életbe, hanem hogy ezen vasút által egy maradandó kereskedelmi gócpontot biztosítson. Min­den rendelkezésére álló erőket latba kell vetni és oda kell törekedni Baja város kö­zönségének, hogy ott egy oly központot állandósítson, mely nemcsak egyes ki­vételeseknek „hasznot/4 biztosítson, ha­nem az összességnek egy jobb jövőt szerezzen. Ezt pedig nem szabad halasz­tani. A  vasat addig kell ütni, még me­leg H ogy mi módon és mily utakon haladjon az érdekeltség azt célszerűségi szempontból a nyilvánosság terén nem szabad közhírré tenni, de amint alkal­mam és időm nyílik, szoros kötelessé-
•r'gemmé fogom tenni, hogy átránduljak kedves szülővárosomba, hogy a nagy munka folytatásához szerény eszméim­mel hozzájárulhassak és egynémely fel­világosítást adjak.

De. B o s z k o v i t z  JVIóícTörvényiava^Iat a beruházásokról.
Lukács László pénzügyminiszter a képvi­selőház f. hó 28-iki ülésében törvényjavaslatot terjesztett be a magyar királyi államvasutak hálózatának kibővítéséről, vasúti és más be­ruházásokról, valamint a szükséges költségek engedélyezéséről.A törvényjavaslat igy szól :1. FEJEZET.

A  magyar királyi államvasutak hálózatának kibő­
vítésiről és más vasúti kei //házasokról.1. §. Felhatalmaztatik a kormány, hogy az ungvülgyi helyiérdekű vasút Nagyberezna állomásából az I ng folyó völgyében Sztav- nán át az Uzsok melletti magyar-gács határ­szélig vezetendő gőzmozdonyu vasúti vonalat, a magyar királyi államvasutak Érsekújvár és Komárom, illetőleg H a ja  és Bétttaszéle 

á llo m á s a it  egymással a Duna áthidalásával összekötő vasúti vonalakat és az ezekkel a vonalakkal kapcsolatos Duna-hidakat, továbbá az lSHö. évi VII. törvénycikkel engedélyezett székely vasúti hálózat szászrégen dédai rész­vonalát államköltségen kiépíttethesse, végül a székely vasúti hálózat déda mádéfalvai vonalának épitési munkáit megkezdethesse es pedig oly módon, hogy a fenti vasúti vo­nalak államköltségén leendő kiépítéséhez az összes érdekeltségi hozzájárulásokat is fel­használhassa, a nélkül, hogy az érdekeltségek hozzájárulásaik címén az állammal szemközt bármi igényt támaszthatnának.Az érsekujvár komáromi es b a ja —b á l-  
ta szélei v a s ú tv o n a la ié  és D tm a/t idale  az elsőrangú főpályák szabványai szerint építendők és rendezendők be.A baja báttaszéki elsőrangú államvasuti hívónál és Dunahid építésére 7,000.000 kor. hitel engedélyeztetik.Rendkívüli közgyűlésBaja város törvényhatósági bizottsága f. h. 80-án délután 8 órakor rendkívüli közgyűlést tartott a következő tárgysorozattal:b A városi tanácsnak jelentése a Cserepes pusztai VII. számú majorság haszonbérbe adasa iránt megtartott nyilvános árverés eredményéről. Mayer ( < y örgy és társainak haszonbérbe adatik, holdankint 27» kor. bér­összegért.2. Ugyanannak előterjesztése a katonai ne­velő- és képző-intézeteknél rendszeresített harmadik városi alapítványi hely betöltése tárgyában. Az alapítványi helyet Devics Alajos nyerte el.8. Ugyanannak jelentése az űj városi kór­ház fckáliamentes szenyvizeinek levezetésére létesítendő betoncsatorna munkálatainak biz­tosítása végett megtartott nyilvános árlejtés tárgyában. I )r. Valentin Emil biz. tag szo­lalt fel e tárgynál es kérte, hogy a referensek tárgyukat hivebben adják elő es ne hallgas­

sanak el lényeges momentumokat. A mun­kaiatok Fóliák Samu kolozsvári cégnek adat­tak ki a 2; >800 kor. költségelőirányzatból•>7* A a — I « ) /O1. Ugyanannak jelentése a város tulajdo­nába átment tanitóképezdei gazdasági kertnek haszonbérbe adása iránt megtartott nyilvános árverés eredményéről. Özv. Bartsch Saniu- nénak .>20 korona bérösszegért haszonbérbe adatik.">. A temesvári m. kir. posta- és távirda- igazgatóságnak átirata a városi bérház keleti oldalán levő 1. számú bolthelyiség kibérlése tárgyában, 300 korona bérösszegért bérbe adatik.0. Latinovits István végrehajtónak nyugdí­jazás iránti kérvénye. lüOd. évi julius 1-től kezdve évi 47>4 kor. nyugdíjjal nyugdijaztatik.
H Í R E K .Szem élyi hir. Orájj \ikáz zombori királyi tantel ügyelő f. hó 2ö-én Baján volt a városi és izraelita polgári iskolák megtekintése vé­gett

Eljegyzés. Állaga Leó bajai takarékpénz­tári t sztviselő, Állaga Ottó bajai ügyvéd lia, f. hó 81-én jegyzi el magának Szűcs Margit ürhölgyet, Szűcs Mihály bajai ügyvéd kiváló szépségű, műveltlelkű leányát.
Esküvő, (/oldbergei Miksa bajai lakos f.évi június 14-én d. u. 4 órakor tartja a bajaiizr. templomban egybekelési ünnepélyét Roll- 

berg 1 leién kisasszonynyal.o  ̂ ^
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Gyászhir. Őszinte részvéttel vettük azt a szomorú hirt, hogy Drescher Sándor, városunk volt orsz. képviselőjének, néh. Drescher Edének, a zombori főgymnásium VI. osztályába járó 1 fi esztendős lia e hó 22-én hosszas szenve­dés után elhunyt. A megboldogult reménytel­jes ifjú ezelőtt három hónappal tífuszba esett és sem az orvosi tudomány, sem pedig a sze­rető anya gondos ápolása őt megmenteni nem tudta. A szomorú véget ért ifjú hült tetemét 28-án délután a gyászháznál beszentelték és vasúton Bajára szállították. Másnap d. c. 10 órakor a résztvevők százai jelentek meg a pályaudvaron, hogy a jobb sorsra érdemes ifjú végtisztességén jelen lehessenek. A pálya­udvaron felállított díszes ravatalon a halottat újból beszentelték, majd a koszorúk nagy so­kaságával borított gyászkocsira tették, mire a menet megindult. Különösen megható volt látni a megboldogult tiz iskolatársát a gyász­kocsi mellett haladva, kik Bajára is elkísérték hű pajtásukat. Egyikük megható gyászbeszé­det tartott a sírnál. A gyászbaborult család a következő gyászjelentést adta ki. «Özvegy slavnicai Sándor Béláné szül. szentiványi Iva- 
novits Anna a maga, Fali s Erzsiké gyermekei, a nagyanya üzv. Drescher Ferencné, valamint az egész rokonság nevében mélyen megszo­morodott szívvel tudatja forrón szeretett fiának 
Drescher Sándornak f. évi május hó 22-én, éle­tének lö-ik évében, hosszas szenvedés után bekövetkezett gyászos elhunyták A megbol­dogult földi maradványai f. évi május hó 24-én délelőtt 10 órakor fognak a vasúti in- dóházba megérkezés után, a szent Kókusról címzett temető kápolnájában ravatalra tétetni és az engesztelő szent miseáldozat után, a családi sírboltban örök nyugalomra helyeztetni. Baja, 1008. évi május hó 28-án. Áldás és béke poraira.«

Halálozás. J.oos; Zsigmondiie szül. keökeszi Csernyus Vilma *’ evi nu'ijus hó 24-én d. u.:1 ,f> órakor, hosszú és kínos szenvedés után, életének 02-ik évében, Baján elhunyt. Teme­tése f. évi május hó 20-an, d. u. o órakor ment végbe nagy részvét mellett.
PN évváltoztatás. Kiskorú I Diesel Annin bajai lakos, Szűcs Ödön gépgyáros tisztvise­lője, családi nevét Aczélra változtatta.

Bajai gim nazisták Mohácson. A bajai cisziterci rendi gimnázium növendékei pünkösd vasárnapján Mohácsra Hinduinak tanulmány céljából. A reggeli hajóval érkeznek es mi­után a hajóállomáson megreggeliznek, szent misét fognak hallgatni. A mise után a kálváriái emlék kápolnai szemlélik meg es a csatateret.Ebéd az Iparosok olvasóköréiben lesz. Dél­után kirándulnak a Cselepatakhoz, ezt és a . Lajos emlékoszlopot megtekintve, a város

kis gőzösén jönnek vissza a varosba. Vacsora szintén a Körben lesz, utána ugyanott hang­versenyt rendeznek. Másnap pünkösd hétfőn reggel szent misét hallgatnak a belv. templom­ban és utána várostól búcsút névé, a M. F. T. K. személyszállító hajóján hazautaznak.
Szamóca kóstolás. A gyümölesészeti egye­sület f. e. május 81-én, pünkösd vasárnapjánd. u. 4 órakor, szamóca kóstolást rendez az egyesület telepén s erre az egyesület tagjait mint az érdeklődőket meghívja. Casinó-tagok d. u. 1 a l órakor indulnak a casinó helyi­ségéből.
Bajai kirándulók Szegzárdon. A múlthéten a hajai állami tanítóképző 82 növendéke 

Scherer Sándor igazgató és 7 tanár kíséreté­ben látogatta meg Szegzárdot. Szerdán este érkeztek Donibori felől. Megérkezésük után megkoszorúzták a íö/n/v-szobrot, mely előtt 
Mihálicska János tanár szép beszédet tartott. Ezután a növendékeket és a tanárokat elszal-

9lásolták. A tanári kar tagjai vacsorára liber Márton tanító vendégei voltak. Másnap reggel a múzeumot látogatták meg, hol Hangi) Béla múzeumi custos szolgált szakszerű magyará­zatokkal. A muzeum megszemlélése után lá­togatásokat tettek, többi közt IDosinsky Mór apátplébánosnál és Tihanyi Domokos kir. tan- felügyelőnél is tisztelegtek. Később a belvá­rosi templomba mentek, hol a déli isteni tisz­telet alatt énekeltek is. Délben a «Szegzárd Szálló «-ban közebédre gyűltek egybe, amelyen a polgári iskola tanárai és a szegzárdi taní­tói kar közül is többen részt vettek. Délután kirándultak a bartina-baktai szőlők megtekin­tésére, hol Tóth Károly baktai szép tanyájá­ban bemutatta a jobbnál-jobb szegzárdi boro­kat. Innen felmentek a Bartina ormán levő keresztekhez, hol a Hymnust és Szózatot elénekelték; Xils István közp. szől. felügyelő» pedig, ki a hegyi kirándulásban kalauzolta a vendégeket, megszólaltatta a nagy viharágyut is. Ezután megtekintették Xits István elő- hegyi szőlejét és ezen keresztül fölmentek a báró Angusz-féle előhegy; szőlőbe, hol Baross Gyula uradalmi tiszttartó és fia szives ven- déglátással fogadták a kirándulókat és a tu­lajdonos grófnő nevében gazdagon megven­dégelték a majdnem 00 tagra szaporodott társaságot.Pénteken délelőtt a hírneves selyemgyárat nézték meg. Ebéd után Tolnára mentek, ahol a selyemgombolyitó gyár működését tekintet­ték meg és innen Domborin át kellemes em­lékekkel tértek vissza Bajára.
Tánctanfolyam. Kábái Taux József jó nevű tánc- és illemtanár értesülésünk szerint jövő) hó 20-a felé városunkba érkezik, hogy hat hétre terjedő tánc-kurzust tartson. Beiratko­zások június hó 20-ától nála, a «Bárány Szál­loda -ban lesznek eszközölhetők.
Iparvásár. Vasárnap reggel Porakor U~ó- 

nay Imre rövid szavakban üdvözölte a meg­jelent közönséget és a kiállítókat, rámutatván az iparvásár céljaira, azt megnyitotta. Ki kell emelnünk a Spitzer Simonné és társa cég ipartelepén készült tetszetős cementlapokat, a YVagenblatt István kocsigyártó Ízléses kocsi­jait, Kiesel János, Benczák Zsigáné késkiálli- tását, Eckert Ferencz rézöntő uj. a lehető leg­jobb szab. pálinkafőzőkészülékét, amely a szak­emberek között általános feltűnést keltett, va­lamint praktikus és szintén legutóbb szaba­dalmazott pálinka-hűtő készülékét. Beizert Miklós kovács hasznos tárgyai, Szalai János kadar, Nchr Antal esztergályos, Majtinszky látszerész, Uatossi Imre csizmadia, Tomásics Sándor köteles kiállított tárgyai fényesen iga­zolják, hogy nálunk vannak ügyes, képzett iparosok. Célszerű, hasznos és elmés dolgok az ifjú Utry Pál szitakötőéi, ( ’gyes kézre, jo Ízlésre és szolid munkára vall a Farkas István által kiállított ágy is.
Tréfás irodalmi estély. K. Kovács Laura budapesti felsőbb nőnevelő intézet volt ig z- 

gato tulajdonosa es országos hírnevű műsza­vain (recitáton imitator es énekművésznő f. évi május hó 80-án, szombaton a «Casimir helyiségében, részben helyi jótékony célra, tré­fás irodalmi estélyt tart. Az estély műsora:*** •/Arany, Petőfi, Vörösmarty, Tompa, Uzuczor, Madách. Gyulai, Thaly, Bartok, .Vhrányi, Kiss, Gabányi, K’udnyánszky, Mindszenti, Szendrei, Heine, Coppée, Leopardi, Eugène jeles költők műveiből van összeállítva. 30 különböző jellem
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alakításban. 1. szakasz. A kuruc hősük, Re- ménydús fiatalember. 80 éves aggastyán. 18 éves leány. földművelő család: apa, anya és fiuk Pistika. A modern házastarsak. 11. szakasz. Az angyal cs a házi sárkány. A naiva és a szubrettc színésznő. Népdal cs operetté éne­kesnő. A tragikus művésznő. A recitátor. 111. szakasz. A laikus, a gimnázista és a műsza­vak). Az óvódás kisleány. Kgy hű férj. Zára­dékul : Mi a szerelem, ( Tréfás definíció.) Mi a szerelem a fiatal leányoknál, a fiatal embe­reknél, a menyecskéknél, az üzvegyasszonyok- nal, az idős nőknél, az aggleányoknál, a nős­embereknél, az agglegényeknél, az üreg em­bereknél és az anyósnál. Az énekrészeket a helybeli zenekar vonós kísérettel követi. Mely- arak : Személy-jegy 2 kor. Család-jegv •> kor. Jegyek előre válthatók Kollár A. könyvkeres­kedésében. Kezdete este 8 órakor.
Bajai újságírók a fővárosban. A Vidéki Hírlapírók Országos Szövetsége holnap, va­sárnap tartja ezidei kongresszusát az 'Otthon irói kör helyiségében. Hajáról dr. Lembergei Ármin, Spityer Zoltán és Bodor Károly utaztak a kongresszusra Budapestre.
Rózsakiállitás. A gyiimülesészeti egyesü­let f. évi június hó 1 -én, pünkösd hétfőn, a Casino helyiségében, a Ccllövész-tarsulat ja ­vara, rozsa- és szamóca-kiállítást és rózsa­vásárt rendez. A kiállítás sikere és a lökért érdekében felhívjuk a termelőket, hogy a ki­állításban nyilo rózsáikkal és szamócájukkal részt venni szíveskedjenek. A kiállítás meg­nyitása : június hó 1-én d. e. fél 10 órakor, bezárása d. u. 0 órakor lesz. A kiállítandó tárgyak d. e. 8 óráig okvetlenül beküldendők. Belépti díj : délelőtt K) Till., délután 20 fill. Családjegy d. e. 1 kor., d. u. 00 fill. Állandó személyjegy Ho fill.
A bajai polgári céllövész tá>sulat folyó hó 24-én nagyszámú érdeklődő részvétele mellett tartotta meg közgyűlését a lövészkert födött terraszán.Kékért István főlüvészmester üdvözölte el­sőben a közgyűlést, melynek első tárgyául az 1002. évi zárószámadások beterjesztése szerepelt. Kzek szerint az 1002. évre pénztári maradványul 71 kor. 44 fillér van kitüntetve. A zárószámadások egyhangú jóváhagyása után az 1003. évi költségvetés beterjesztése következett. Az előirányzat, mely 2081 kor. 14 fillért tüntetett ki, szintén egyhangúlag elfogadtatott.Majd az üresedésbe jött elnöki tiszt betöl­tésére került a sor és egyhangú lelkesedéssel a közbizalom Müller József bajai földbirtokos személye mellett nyilatkozott meg, aki ezek szerint a lövészkert ügyeinek vezetését kész­séggel elvállalta. A titkári állásra 1 )r. Szirmai Vidor bajai ügyvédet, az üresedésbe jött egy választmányi tagsági helyre pedig Dr. Bruck Samu bajai ügyvédet választották.Végül a lövőkért százéves fennállásának megünneplésére előkészítő bizottságot válasz­tottak a következő urakból: Bodrogi (iyula, Dr. Bruck Samu, Drescher Béla, Krdélyi (iyula, (iebhardt Dezső, Dr. Hetényi Hal, Kollár Ágos­ton, Koller Dezső, Müller József, Nagl Sándor, Ledniczky Ipoly, Dr. Lemberger Ármin, id. Reich Vilmos, Somogyi Kmil, Dr. Szirmai Vidor és Weidinger Dezső, mely bizottság magát a helybeli fiatalsággal fogja kiegészíteni.Kzzel a gyűlés véget ért.
A bajai céllövész egylet táncvigalmai­nak sorozatát 1. e. június 1-én pünkösd ina­sod napján nyitja meg a lövészkert helyisé­geiben.
Céllövészet. \ lőkertben 1902. május hó 24-én történt Ö0O lövés, ezek közül volt 2<> egyes, 32 kettős, lő háronms és ö négyes. Négyest lőtt Bekért István 1, Somogyi (Iyula 1. 1 laromast lőtt lékért István ö, GebbardtDezső ö, Ottó 2, Somogyi (iyula 2.
Hivatalos órák a városházán. A nyári időszak beálltával a hivatalos órák 1902. ovi június 1-tol augusztus 21-ig csupán d. e. 8-tol d. u. 1 óráig tartatnak meg a városházán.
Bácskai ügyek a keresk. és iparkama­

rában. \ szegedi kereskedelmi es iparkamara 29-én pénteken délután 2 urakor tartotta meg t* havi teljes ülését, melyen a következő hács- megyei ügyek fordultak elő:A kereskedelemügyi miniszter leirata, mely-

lyel véleményt kivan dara község országos \.i sóir engedélyezését kérő folyamodásáról.Bacs-Bodrogit vármegye alispánja vélemé­nyezésre megküldi Kis-Bér község folyamo­dását a vármegyei hetivásár látogatási sza­bályrendelet módosítása ügyében.Bács-Bodrogh vármegye alispáni hivatala véleményt kér Ada község heti piac szabály- rendeletéről.Az elnökség jelentése Berndorfer Kde bajai kereskedő végeladási engedély kérelme ügyé­ben.Szabadka város tanácsának átirata az 1905. évben Szabadkán rendezendő megyei ipari és mezőgazdasági kiállítás ügyében.Baja város törvényhatóságának átirata a hazai ip. rpártolás ügyében hozott határoza­táról.
A bajai önk. tűzoltó testület f. hó 21-től kezdődőleg minden vasárnap az őrtanya ud­varán fecskendő- és menet gyakorlatokat tart. Kzuton is felhívja a parancsnokság a működő tag urakat, miszerint szíveskednének minél nagyobb számban megjeleni. Tagok minden­kor a felvételre az őrtanyán jelentkezhetnek.
Óceán a Sugovicán. Máié Péter fajszi, valószínűleg paprikakereskedőnek még már­ciusban ellopták egy pompás, »()eeán« névre hallgató csónakját. Máténak nemrégiben Baján akadt dolga s igy elment a Sugovicára, hogy hátha talán mégis megláthatja rég nem látott Óceánját. Amint igy ment, mendegélt egyszerre a legnagyobb örömére az eltűnt Óceánt pil­lantja meg.Kié ez a csónak, he? szélit meg egy ott lézengő alakot.Az enyém. Mit akar tide? volt a fe­lelet. Holló barátom! 'Tisztázzuk csak egy kicsit az eszméket. Mióta a kende?Klőszür is én nem vagyok kendnek »kend«, másodszor pedig a tavaszszal fogtam ki a Dunából. Ha a kende, hát fizessen kend 10 koronát, amiért kifogtam.Nullát nem küll azért okoskodni! Itt van 2 korona, oszt adja ide a ladikot.Nem adom. Vagy ad lo koronát, vagy fél is üt, le is út.Máténak az útja felvezetett a kapitányság­hoz, hol Minoricsol (igy hívják az illetőt) lo­pás miatt feljelentette.

RUDE Ignác órás és ékszerész kiállítása
az Iparvásáron.Az ipartestület által létesített s az Ipartes­tület helyiségében létező iparvásárnak egyik legérdekesebb látványossága Rude Ignác kiál­lítása. Ami az órás es ékszerészen szakmába vág, ott úgyszólván minden árú képviselve van. Így: arany- és ezüst-órák, láncok, gyű­rűk, ezüst-evőeszközök, gyertyatartók, fali inga- és ébresztő-órák, beszélő-gépek, dísztárgyak stb. stb. mind a legizlesesebb kivitelben. Ugyan­ezen árúk a rájegyzett szabott árak mellett ott meg is vásárolhatok.

Herkulesfürdőből (Mehádia) írják, hogy 
Dr. Klein Kberhard a szívbajosok valamint az elhízásban szenvedők számára ott meghono­sított és sikerrel alkalmazott új, úgynevezett 
nanbeimi gyógymódot a jövő évad alatt folytatnifogjál*Legújabb divatéi nap- és- esőernyők kiváló minőségben olcso árak mellett kaphatók Stei­
ner R. nap- és esőernyőgyárában Baján.

Jó tanács. Mindazoknak, kik pázsitot akar­nak létesíteni, ajánljuk, hogy szerezzék be 
Mnnlhncr Odón csász. és kir. udvari magke- reskedeséből Budapesten a »Sétatéri« vagy a »Margitszigeti« fiimagkeveréket. Kzeket már 29 éve szállítja Mnnlhncr Budapest és a Mar­gitsziget oly bámulatra méltó es gyönyörű sétaterei részére.

Zongorák és cimbalmok csak első rangú gyártmányok kedvező fizetési felté­telek mellett tiz évi jótállással kaphatok 
lláignei .Inlnlnól Baján.

Hölgyek öröme! Legjobb szer az egész világon a bajai Dr. Lehman arckenöes, mely pár napi használat után megifjitja az arcbőrt, eltávolít redöket. szeplőt, májfoltot, bőratkát Mitesser.i Kgy tégely ára 1 korona, csak ne­vem és arcképemmel ellátott tégelyt fogadjunk el ' Gyarmati Emil városi gyógyszertára a Szent-1 láromsághoz Baján.

NYÍLT tkuKzeii rovat alatt kö/Jöttckcrt a szerkesztőséi' nem vál­lal 1’eJelősscj'et.Van szerencsém a nagyérdemű közönség szives tudomására juttatni, hogy szállodámat, kávéházamat és éttermemet, nemkülönben kertihelyiségemet ujonan, a legmodernebb styl- ben berendeztem, azokat uj világítással láttam ! cl, egyszóval nem kíméltem sem költséget, sem fáradtságot, hogy a mélyen tisztelt közönség éveken át élvezett kegyét a jövőben is kiérde­meljem. Ez a körülmény késztetett engem arra, hogy ismét egy bizonyára tetszéssel találkozó újítással lépjek a t. közönségünk elé. Nálam ugyanis naponta többször csapol­va, a világhírű
p ilse n i s ö r  ( ő s f o r r á s ) .kerül kimérésre.Hogy a kitűnő sört mindig egyenlő hőmér­séklet mellett szolgálhassam fel, e célra egy amerikai jégszekrényt építtettem s hiszem, hogy a t. c. közönség engem ezen uj vállal­kozásomban is támogatni kegyeskedik, mert csakis igy lehet módomban a legjobbat nyúj­tani.Egyben van szerencsém tisztelettel értesí­teni, hogy nálam naponta friss villás reggeli kapható s hogy minden igyekezetem odairá­nyul, hogy jó ételek és különleges italok lcg- méltányosabb árak mellett való kiszolgálása által nagyrabecsült közönségünk teljes meg­elégedését érdemeljem ki.Minél számosabb látogatásért esedezve, maradtam kiváló tisztelettel

Z w e ig  M ó r9szállodás.
M i n d e n  este o o 
a k ö z k e d v e l t  o 
D a n k  ó-féle o o 
zenekar* já t s z ik .

E g y  p o h á r  pi lseni  
sör 22 fil lér,  o o

Van szerencsém a nagyérdemű közönség szi­
ves tudomására hozni, miszerint
c z i p é s z - ü z l e t i
helyiségemet a Schlesinger Gyula-féle házból, a 
szemben levő újonnan épült

M é s z á r o s - fé le  h á z b a
lenem át, a hol saját keszitmónyü

férfi-, női- és gyermek-cipőkben
dús választékú raktárt tartok. Midén kérem a 
nagyérdemű közönség jóindulatát és támogatá­
sát részemre lentart.mi, maradok

kiváló tisztelettel
Szilágyi Sándor,

4 2 cipészmester.

Van szerencsém a tiszteli hölgy közönség be­
cses tudomására adni, hogy

női sza b ó -te rm e m e t,
melyet Budapesten f> évig önállóan vezettem, 
Bajára áthelyeztem és itt Uj világ-utca 208. sz. 
alatt, özv. Steier Istvánná szomszédságában

nyitottam.
A budapesti társaság előkelő hölgy tagjaitól 

számos elismerő nyilatkozat lévén birtokom hun. 
igazolhatom, hogy képes vagyok a legmesszebb­
menő kiváltatoknak is megfelelni és a legnagyobb 
igényeket is kielégíteni.

Elvállalok és készítek a legolcsóbb árakon 
és a legizlésesebb kiállításban menyasszonyi-, 
báli-, estélyi-, látogató és utcai ruhákat a leg­
újabb angol és francia divat szerint, továbbá
blousokat, pongyola és háziöltönyöket, valamim 
gyermek ruhákat.

A n. é. hölgy közönség szives pártfogását kéri 
mély tisztelettel W&geabiatt iiatlla,
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M

főherczeg
s a y b u s c h i  s ö r fő z d é jé n e k

PORTER1 1  sörétmoly a leghiiesobb
Angol gyártmánynyal egyenértékűajánlom a nagyérdemű közönség szi­ves figyelmébe.Ezen
finom különlegesség,mely mint élvezeti ital is nagy becs­esei hir, orvosi tekintélyek által úgy X  is mint liátetikus tápszer gyomorbíijo- < sok részére, valamint vérszegénység­nél, a légzőszervek megbetegedéseinél és végül lábadozó betegek orőgyarapi- tására, nemkülönben az álmatlanság < leküzdése céljából ajánltatik
k a p h a tó  B a já n <<

P r e i m á j e r  P á l
vendéglőjében. • »» — ̂

E g y  üveg  á r a  50  f illé r .
* « -

K iad ó  ü z le th e ly is é g .
A jelenleg Boriszák István 

által birt

)-
november bó i-ére kiadó. 

Bővebb íelvilágitást,
M ü lle r A n ta l liázmlajdt
nos nyújt.

Üzletfeloszlatás miatt

teljes végeladás
B E R N D O R F E R  ED Edivatáru házában

B  A J  A N.A t. közönség ez alkalommal csakugyan a legolcsóbb áron szerezheti be divat­cikkeit stb./Áruimat Rgyüttesen is t*l;ulom nagy
engedmény mellett.

// a.

#*
#

EJVIKE d a la !J Z W K E  ̂ papírt, levclpapiit vegyetek!
t i la rá néztek, lelclohog a s/ivetek. Magyar lilik, magyar lányok tudjátok, Hogy én nektek magyar papírt kínálok.jjts 1WIagyar földön, magyar kezek csinálják, j? Magyar földön, magyar népnek kínáljákt&F Nem hagyhat ez magyar szivet hidegen,#  l rgy is nálunk annyi minden idegen.
4g »  LAÜllöld helyett a hazában maradjunk,A magyar pénzt idegennek ne adjuk ! Hadd tudja meg ebből is a nagyvilág,Hogy a magyar előre tői s tenni vágy.j C  JVI 1 acljiitok a kezembe*Kdes anyám, neked irok én erre,Van-e ennél szebb papír a világon ? boltos uram, csupán K M  K I 1] - 1  kínáljon!^  A íennt megénekelt „EJVirçE" leve papiros minden nagyságban kapható

if j. W A G N ER  A N T A Lkönyv- és papirketeskedésében.#
*

•ó
#
é

#
t

#

Van szerencséin a n. é. közönség szives tu­domására juttatni, hogy volt főnököm. REUTER 
STEFÁNIA úrnőnek, széles körökben ismert jó hírnevű

wr

NŐI DIVAT-TERMETÁTVETT K M, -s azt helyben, Szent Antal-utca 208. sz. alatt,%/ »továbbvezetni fogom.Ennélfogva a legújabb szabású francia és 
angol ruhák, női kabatak, blouseok, costumeok és negligek készítését elvállalom.Tanulmányaimat London, Páris, Berlin és 
Bécs legelső műtermeiben végeztem és ott azösszes e szakmába vágó tudnivalókat elsajátítot­tam, miről az igen tisztelt hölgyközönségnek 
közel 3 évi működésem révén, Reuter Stefánia 
úrnőnél helyben, alkalma volt meggyőződést szerezni.A lázai t :d esedezem, szívesked jenek nagybecsű bizalmukkal megtisztelni és azon leszek, hogy figyelmes, pontos és szakszerű munkám, vala­mint a ruhák Ízléses kiállítása által megelége­désüket teljes mértékben vívjam ki.Ajánlom magain a n. é. hölgyközönség becses jóindulatába és pártfogásába.Kiváló tisztelettel

W e isz H en riknői szabász,
Szt. Antal-utca 208.

F IG Y E L E M B E

•)
f i í v e l e m üS J

Az Első Budapesti Mertékutáni Szabóság 
Budapesten, VII., Csömöri-ut II.

15 é s  18 fo r in t é r tkoszit remek szabással és szakértelmű kidolgo­zással divatos férfi öltönyöket linóm gyapjú szövetből.Minták és mérték vételi utasítás küldése in­gyen. Ha az ország bármely részében egv helységben .‘1 megrendelés biztosítva van, érte­sítésre oda küldjük utazó szabászunkat gazdag mintáinkkal. A t. megrendelő semminemű költ­séggel nem lesz megterhelve, mert utazó sza­bászaink évi vasúti jegygyei vannak ellátva.Szives megkereséseket kéraz Elgő Budapesti Mertékutáni $zabógág,
BUDAPEST VII Csömöri ut II. Klein

Adolf főszabász

nna, hogy mindenki az egészségtelen, penészesedé szalmazsákját eldobhassa éshelyébe, c s e k é ly  8 k o ro n á é r t ,egy kiváló erős, fakeret fi
acé l sodrony  ágybetétetrendelhessen nálam, mely tartós és olcsó, szag- és fóregmentes, ennélfogva egész­séges A.z ágy belm órtékónek bokül- doso után, annak megfelelően szállítja a.: in i'esz

if j . U tr y  P á l, B a ja .
Kellő iskolai 

bíró fiú

tanulóul
felvétetik

ifj . W a g n e r  A n tal
könyv- es papirkereskedeseben

A J  Á

Sóját termésű kiváló minőségű

s ille r  bor
nagyobb, vagy kisebb ineny- 
nyiségben, olcsó áron KLAOO,
: , Matéhazi-utca 19 sz. alatt.

Mivói koreskcrielmi utazóknak niiigánvevnkRt felkeresni a n<*ini’ógilMin liozoit lörvony i,rlHmchi>ii tilos, mélyen lisztéit vevőközönségünk kényelme szempontjából
H T  F e h é r n e m ű  g y á r tm á n y a in kegyedüli elárusilásával bajai előkelő divatkereskedő céget bíztuk meg.a hol női fehérnemű újdonságaink, különösen azonban

M enyasszonyi kelengyéklegegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig az általunk előirt szabott árak mellett, lógnak elái iisiitatni,< 7 f 1 • ”  Oilletőleg a megrendelések ilyenekre elfogadtatni.Hálás köszönetlinkel, fejezzük ki az eddigi szives pártfogásért es esedezünk, hogy azt meghí­zottunk ni átruházni méltöztassék. Miinek r e m é n v e b e i i  maradtunk hazafias tisztelettel
a,

S tie g litz  é s  U n g e r
B u d a p e st.
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r. *• /# r rV tv- r »•* k*Thierry A Eg yed ü l v a ló d i angol “:® I
avóuvszerész B A L Z S A M A

E g é s z s é g ü g y i  h a t o s i g  által m e g v i z s g á l v a  és ajánlva.o Az üvegek hKzcrelése ii kercsk torvén\ m nl;i védelme iihitt áll. <>n  «'

KTi
f

ICH 0 IE N

Alléin echterBalsam•u« lir SchuizinEll-Apoihckr III
A. Thierry in Pregrada

hti R*hit*eH-Siu»rbrunri.

K lialzs m belsőbg é külsőleg liiisznalliatn Kz : 1. I rolói hetim hatású g\ógyszcr a tüdőnek, a mellnek minden káros állapotában, enyhíti a hurutot, csillapítja a váladékot, véget vet a fájdalmas köhögésnek s kigy ó­gyul ju a leg régit di bajokat 2. Kitűnő határa van a to- rnkgyuladás, rekedtség és a töhhi torokhajoknal. *'». A la ­posan elűzi a lázakat I Meglepően gyógy hja a gyomor s hél betegségeket és szaggatásokat a testben Szelí­den mozdítja elő a székelést s a vér tisztulását, meg­tisztítja a veséket, megszabadít a buskomorsagtol s a h>pochindriától, javítja az étvágyat s az emésztést b. Naevs/io íi szolgálatokat, tesz ingtajáskor, odvas tógáknál és szájrothadáskor, s általában minden fog- és szájba- joknál, megszűnteti a tel hü Honest, a szájnak és gyomor­nak bűzét,. V Külsőleg bámulatos gyógyhatásúi bir a sebekre, uj és régi forradásokra, orbáncz, kiütési varak, megfagyott és megégett tagokra, rüh, fekély, bőrduzza­dás és repedés stb (‘setében, megszünteti a fejfájást, zogást, szaggatást, köszvényt, fülfájdalmat stli 1 gyeljünk mindig pontosan az itt, látható zöld apáeza-védj^gyreI I 1/ VI lamisi ; a stol legjobban megóv az, ha közvetlenül tőlem, e varamból rendelnek eredeti szab carton ok Imii . Ausztria-Magyarország mind mi postaállomására bermontve 1*2 kis vagy (I duplaüveg I korona, Hos/uia és Hercegovina részére I korona bt) fillér. Kevesebb nem küldetik széjjel Szétküldés csak előrefizetés vagy előleg küldése mellett. 20 12
M i p r t  Q 7 0 n i i D r l  f i n  *? h°lott mihdeniéle efajta, még oly régi sebre I v l l O I  l  O t u l l  V u U  U l l  • biztos gyógyulást talál és majdnem mindigelkerüli a fájdalmas és veszélyes operálást vagy amputálástThierfü A. « í r " " * "'gyedül valódi C e n t i f o l i a - k e n ö c shasználatánál, rendkívül jó hatású, a sebek gyógyulásánál, valamint a fáj dal­inak enyhítésénél utolérhetetlen A valódi centi folium - kenőcs alkalmazható : a gyerim hagyások rossz természetű mellhajainál, szoptatok mellkeményedése, a tej elapadásának, az orkánénak eseteiben továbbá mindenféle régi sérvek, láb- es esontny ilások, sebek, folyások, dagadt lábak, a cs íiitevesodésnél, vágás szúrás, loves es ütés által előidézett sebeknél; az idegen testek, pl: üveg, szálka, homok, tövis, seréi stb eltávolításánál ; niindmiléh1 daganat, kinövés, képződmény, kaiImnkuliis és ráknál; végre pokolvar, körömféreg, körömgyíilés, a lábnak járás kó/hen történt kisebesiilé^e, fagyás és égetés okozta sebek, a betegek es gyermekek fekvés általi kisebesülése, torokdaganat, meggyűlt vérf l'dzugás stb stb eseteiben A szállítás kizárólag az összeg előre küldése mellett eszközöltetik. Két tégely csomagolással, postai szállítási díjjal együtt •í k o r o n a  fil ler.  S z á m o s  r r e d r ti  h iz o n i/ itr a n // r e n d e lk e z é s r e  a l l .  Arra kerek mindenkit, hogy óvakodjék a hatásnélküli hamisítások vevésétől s aria ügyeljem hogy a tégelybe van-e u,, lenti eédjef/ifem és cégein: fl 'Uierr\f  

( A d o l f )  L i m i t e d  illl<><jtftára az  „ í  \ranij  i falh oz"  V r e i j r a d á b a n ,  éget .ve. / h i m a /  A .  fff/óf/t/szerész b a l z s a m a • és C e n t i  főt  i a-kenőcse*  Kzengyógyhatásúkban tclülmulhutlan két szer nemcsak a romlásnak nines kitéve, sót ellenkezőleg, minél régibb annál értékesebb és hathatósabb, néni árt sem a lágy, sem a torróság, tehát minden évszakban basznál hatók Majdnem min­den esetben segítenek es eredménynyel járnak, legalább az orvos erkezteig, természetesen nem szabad hamisít­ványokat vagy hasonl » többesért értéktelen és hatás- nellviili iigynevezett pótszereket venni, melyekért a pen/t haszontalanul dobják ki, hanem mindig (‘zen rég kipróbált olcsó és megbízható, emellett teljesen ártal­matlan, világhírű szereket kell használni, melyeknek minden családban es eshetőségekre készenlétben kell. iKMii kapunk, mely a valódiság minden jtdrt magán vistdi, midi Íjuk inog egvszernen direkte és rimez/.(ThiewiJ Adolf) „ONanggal-gijógiJgzerW p^egrada Rohit^h-mellett Központi tőriktár Budapesten, Török .1 gyógy tára Zágrábban Mitíelbacli S. gyógytáia, Becsben Brady L gyógytár.^auerbrunn
f e l t ű n ő  ú j d o n s á g .

D E L I C E - Minden hirdetés felesleges 
A dohányzó egyszer veszi és 

tobbo mást nom szihat

m LEG N A G YO B B  V A \,ASZTUK
m
m
m GÁCSI, BRASSÓI, ZSOLNAIt o v á b b áa logfiijomabb angol és francia divatkelmókben ! ! ! Legújabb ang o l és f r a n c ia  s z a b á s ú

pontos kiszolgálás mellett készülnek
cégnélB Á J Á N ,  

Takarékpénztári épület

CD

CDE
<D

Pártoljuk a honi ipart !

A legjobb
Iro ténták „STELLA" védjegygyei

0300
re

•03CL

Másolható ténták , .STELLA 
Szines ténták „STELLA u

M

Tusoldat ..STELLA* védjegygyei?»
készülnek a • *C T C I  I A “  vegyészeti 

O  I L L L M  gyárban
% B U D A P E S T E N .  %

Főraktár:

Ifj. WA G N E R  A N T A L  . . . . . . . .kedésébenB A J A r»2— <*»
Pártoljuk a honi ipart !
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Törlesztéses kölcsönök engedélyeztetnek 
földbirtokokra a

legjobb valódi francia szivarkapapir és szivarkahüvely kapható az ország mimbm kiilönleges---------ségi árudájában. -ynt---—- ——• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •  ö C

B á c s k á b a n  6 0 0  korona. 7 00  korona, soi 8 0 0  k o ­
ro n a  is  k a t a s z t r á l i s  h o ld an k é n t. Megvásárol!
földekre a v é t e lá r  h á ro m n e g y e d ré s z e  lesz meg­
szavazvaBővebb lel világosi lássál készséggel szolgál

1< >  7
Schaffer

bankigazgató
S Z E G E D E N

Megbízható, szolid ügynökök alkalmaztatnak.Jó  házból való (iúTANULÓULfelvétetik
Drescher Gyula

H .1 ./ .i .♦

J S l a d ó  í}áz.
A K isii i ószá rsz ék - u t ca I • ! 0. sz. alatt levó Gottlieb Ignác-f'éleli {vas/ithadkózböl azonnalE L A D Ó .Bó\(d)l)('t a t.ulaj«Ionosnál.I I• • • • • • • • • • • • • • • • • i

M f t / ú t a t i h ö r  a legjobb ós leg- í'gészségesebb Ibiit,ö ital, kellemes izii és zamaté, I palack 2 l\ BO I.
M a i d  tu hetid 'à,  kiváló gyomor- erósitö, turistáknak es radás/.ok- nak kedvenc és nólkitliizlietcücii itala, i'g\ palack 2 K. .'!<> f.

M a l á t a r u k e s  kitimó táp és teasiitemény, elsArnmlii tanái(d< és orvosok ajánlják, nagy doboz 2 k o r ,  kis do­boz f.n fillér.
Fonti készitmónynk mind tiszta malátiít»ól 

készülnek, kitűnő niinősúgfmk, élvozetiik kelle­
mes es halasban fölülmúlnak minden ilynemű 
gyármányt.,
Kapható csakis eredeti csomagolásban Baján: 

i D r e s c h e r  G yu la  o,égnél.



Van szerencsém a nagyérdemű közön­ségnek szives tudomására hozni, hogy üzletemben naponta
f r i s s  t e a v a j ,  

e r d é ly i j u h t u r ó
(szalámi rudakban)znaimi boreczet-uborkakapható.

IDŐS. május <10. Bajai. F'ùjjctlvu Ijsd j u
i

Kiadó üzlethelyiség!A Bódofíli-lércn levő bórliázambaii, je- Icuh'g ifj. Wagner Aulai könyvkereskedő úr által bírt ü/.lethelviség t. évi augusz­tus hó 1-től
'isóuem áll-

fff  K I A D A N D Ó
értesítést a tűit 

Trapli Ferencznó nyújt % s : ozv.
szre.v,

i vanvui, szekrényei, árúpadjai 
: stb. együttesen vagy egyenként 
i eladandók. Üzletemet tudvale­
vőleg ang. hó 1-én a Berndorfer- 
íéle helyiségbe helyezem át.

if j. W ag n er A n ta l
könyvkereskedő.

• » 
i >

W e ich an d  G y ö rg y n é
lügyó-utca sarkán.

K KK r í e s i t é s .Van szerencsém a n. é. h ö lgy-kö zö n ­ség becses tudomására adni, hogy az eddig Becsben. több éven át fennállott s a mai kor igényeinek megfelelő
női divat-term em etBajára, Erzsébet királyné-utca 370. gzámalá helyeztem át, hol is a legújabb sza­bású angol és francia ruliak, női ka­
bátok, blouseok, costümeok ós neg- 
ligók készítését jutányos áron elvállalom.Alázattal esedezem, szíveskedjék nagy­becsű bizalmával engem megtisztelni és én azon leszek, hogy figyelmes, pontos és szakszerű munkám, valamint a ruhák ízléses kiállítása által megelégedését tel­jes mértékben kivívjam.Ajánlom magam a mélyen tisztelt hölgy-közönség jóindulatába és pártfo­gásába.

Kiváló tisztidéitől

Ü z le th e ly is é g  v á lt o z á s .\ un szerencsém ;i n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy üzletemet S c h l e s i n j e r  
( * (juta r a s k e r e s k e á o  u r h á z á b a  h e ly e z te m  á t ;  egyidejűleg bátor vagyok tudatni, hogy a közeledő nyári idényre legújabb divaté, egyszerű és díszes kivitelű
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Erzsébet királyné-utca 370 .  szám.
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e s ö e r n y ö kkészültek raktáramra, versenyképes olcsó árakés nagy választékban.nan, szépKülönösen felemlítem, hogy C h a n t  I l i i  és 
tájon i e s ip k e n a p e n u jo lc , minden színben, az egyszerűtől a legdíszesebb kivitelig minden ízlésnek megfelelően, valamint bármilyen ernyőt, 
n ő n i e lé sre  V/ á ra  a !a t e lk é s z íte k .

A fenti c s ip k e -á th u z a to k  
külön  is  k a p h a tó k .Az e szakmába vágó átalakításokat, áthúzá­sokat és bármilyen komplikált ja v ít á s o k a t  a 

tej/já fá n  i/osabb á r b a n  k é s z íte k .

; 1

i
köszönöm a nagyérdemű közönségnek szives bizalmat részemre a jövőben is

A midőn még hivatkozom Iá  éves p o n ­
tos  és te lk i is m e r e te s  k is z ó l(/ á fá s o m r a .eddigi jóakaró támogatását ós kérem, hogy nagyrabecsiiII fent ártani szíveskedjék.

A nálam Vásárolt ernyőket egy évig ingyen javítom. Kiváló tisztelettel

S T E I N E R  R.
nap- ís csőm i vágy áros.

11 Feltűnő újdonság ! Az ötvös-ipar remeke íKeltünést keltő újdonság egyedüli darusítását sikerült i/a/raao- 
p t a s z t ik a i  k é p e k b e n  baja város és környéke részére megszereznem. A mondott cliina-ezüstből készült domborművű falképek különféle su- jetben kapható díszére válik bármely nagyúri szalonnak. Ára drh.-ként 11 koronától feljebb.

L e g a l k a l m a s a b b  n á s z a j á n d é k  ! L e g a l k a l m a s a b b  n é v n a p i  a j á n ­
d é k  ! L e g a l k a l m a s a b b  s z ü l e t é s n a p i  a j á n d é k  !Van szerencsém egyszersmind sok fővárosi üzlettel vetekedő
a óra-mélycntisztell Baja, 1903. > é s  é k s z e p r a k tá r a m a tközönség szives ügyeimébe ajánlani. Kitűnő tisztelettel év május havában

K r a u s z  L íp ó t

lmzai os valódi aimol kelmékbőlmértók után, a legújabb iVanc/ia divat szerint, a legjHiányosabb árak mellett készít: f e l ö l t ö k e t ,
e g é s z  ö ltö n y ö k e t Síi) .  Stl).

az dnr/.otl szabaszali mű tere inp g p  B A J Á N -■mi
:\ Kollár-féle koli w here -kedés mellet I
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E L S Ő  B A J A I

AGYAG-, CZEMENT- és GIPSZARUGYAR
ŰZV. SPITZER SIMONNÉ

JC
03•0

L e g ú ja b b  m in tájú  d is z e sCZEMENTLAPOK,utezák, udvarok, folyosók, konyhák, fürdő-szobák, kapualjak, T K M 1* k <> M O K, falak.s t b .  k ir a k á s á r a .

V IH A R Á L L Ó  V ÍZ H A T L A Nc z e m e n t sC
tetőfedöanyag.

ii. m. sírkövük, jászlak, kémény- és fal fedők, lépcsők, szökő-kutak,épiiletuljak stb.
G r a n it t e r r a z z o , b e to n m u n k á k ,

C Z E M E N T  C S Ö V E K .

GIPSZDISZITMEITYEK
b á r m ily  m inta szerint.

Kpilési anyagólv u. m.
b e o c sin i r o m á n - é s  n o rtla n d  I C ZEM EN T

r. VU U .» ( 5■mezek, nádszövet, kátrány, oarbo'ineunt, meszel ők,
) i

d u n a h o m o k , k a v ic s  stb
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